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NAVODILA ZA UPORABO S|

Motorna enota

Gumb za vklop/izklop / Vzvratna
funkcija

Gumb za loCitev ohiSja od rezilne
enote

Ohisje rezalne enote

Pladen;j

Cev za klobase

Diski za mletje

Locevalnik

Pomembno

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za
poznejso uporabo.

Raven hrupa: Lc <85 dB (A)

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanijkljivim znanjem ter
izkusnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z
uporabo aparata.

Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave
razen Ce so stari 8 let in ve€ in so
nadzorovani.

Preden aparat prikljucite na elektricno
omrezZje, preverite, ali na adapterju navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Tega aparata nikoli ne priklapljajte na
€asovno stikalo, da ne bi priSlo do nevarnosti.
Aparata ne uporabljajte, Ce je poSkodovan
vti€, kabel ali kateri drugi deli.

e PoSkodovani omrezni kabel zamenja podjetje
Gorenje, Gorenjev pooblaséeni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

e Aparat hranite izven dosega otrok.

e Aparata nikoli ne pustite delovati brez
nadzora.

¢ Nikoli ne presezite maksimalnega Casa
obratovanja 10 minut.

e  Aparat vedno izklopite s pritiskom gumba za
vklop/izklop.

e Preden snamete katerega izmed delov,
aparat izklopite in ga izkljucite iz elektricnega
omreZja.

e Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod
pipo.

¢ Med delovanjem aparata vanj nikoli ne vtikajte
sestavin s prsti ali predmetom (npr. lopatico).
V te namene uporabite potiskalo.

e Zrezalno enoto ravnajte zelo previdno, e
posebej med njenim odstranjevanjem s
spiralaste gredi in med Cid¢enjem. Rezalni
robovi so zelo ostri!

¢ Nikoli ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih ni posebej odobrilo
podjetie Gorenje. V nasprotnem primeru
boste razveljavili garancijo.

e Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse
dele, ki bodo prisli v stik s hrano.

o Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli ali
oksidirali. Za ve¢ informacij o ¢i§€enju delov si
oglejte poglavje "Cigtenje".

e Aparat je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu.

e Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da
ne povzrocite nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Varnostni sistem

Aparat je opremljen z neponastavljivo in na tok
obcutljivo stekleno varovalko, ki v primeru
okvare motorja prekine dovod elektricne
energije in s tem prepreci pregrevanje naprave.
Sistem samodejno prekine napajanja aparata v
primeru pregretja.

Ce va$a naprava nenadoma neha delovati:

1. lzvlecite omrezni vti¢ iz vtinice.




2. Aparat pustite hladiti za 60 minut.

3. Priklju€ite omrezni vti€ nazaj v vti¢nico.

4. Pritisnite glavni gumb na vklop.

5. Pritisnite rdeco tipko , ki se nahaja na spodnji
strani aparat in pritisnite gumb za vklop
aparata.

Ce se vas termostat aktivira pogosto, potem
pokli¢ite servisno enoto Gorenje.

Mletje mesa - napotki in opozorila

e Rezilni robovi enote naj bodo usmerjeni
navzven.

e Zareza ploS¢e za mletje se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

o Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesal
e Aparata med uporabo ne preobremenjujte z
vnosom prevelikih koli¢éin mesa v ohisje

rezilne enote.

e Narezite meso na 10 cm dolge in 2 cm debele
trakove.

e Qdstranite kosti, hrustanec in kite.

e Pripravljeno meso polozite na pladen;.

e Za vklop aparata potisnite stikalo za
vklop/izklop napre;.

e S potiskalom nezno potisnite meso v ohisje
rezilne enote.

e Zatatarski biftek zmeljite meso s plosco za
srednje grobo mletje.
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Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez loCevalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlacni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte ZlebiCev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen;.

e Za vklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohisje rezilne enote.

o Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmotite z
nekaj vode.

Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez loCevalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlacni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte ZlebiCev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen;.

e Za vklop aparata pritisnite gumb za
vklopl/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohisje rezilne enote.

¢ Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmogite z
nekaj vode.




Ciséenje - nasveti in opozorila

— Onhisje rezilne enote oCistite tako, da v njej
zmeljete nekaj kosov kruha.

—  Aparat pred odstranitvijo nastavka ali
¢is¢enjem motorne enote vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.

— Odstranite potiskalo in pladen;.

—  Odbvijte navojni obro¢€ in odstranite ploS¢o za
mletje, rezilno enoto in spiralasto gred.

— S pritiskom na gumb za lo€itev rezilne
enote in zasukom rezilne enote v desno
odstranite ohisje rezilne enote.

— Rezilno enoto in ploS¢e za mletje namazite z
mastjo ali oliem, da ne bodo rjavele.

—  Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli
ali oksidirali.

— Pomo¢€ za shranjevanje dodatkov
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OKOLJE

Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

_ GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Jedinica motora

Uklju€eno / iskljugiti / Povratak
Gumb za otpustanje

Kuciste rezaca

Pladanj

Cjev za kobasice

Disk za mljevenje

Razdjelnik

XN WN =

Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte
ove upute za uporabu i spremite ih za
buduce potrebe.

e Razinabuke: Lc <85dB (A)

e Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom pecénice. U tom im
slu€aju treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu kako
biste osigurali da se ne igraju sa aparatom.

o Ciséenje i korisnitko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.

o Prije priklju¢ivanja uredaja provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

o Kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije, ovaj aparat nikada ne smije biti
spojen na bilo kakav prekidac timera.

o Ne koristite aparat ako su mrezni kabel, utika
ili drugi dijelovi oSteceni.

o Ako se mrezni kabel osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje servisni
centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

e Aparat drzite izvan dohvata djece.

e Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.

¢ Nemojte nikada prekoraciti maksimalno
vrijeme rada od 10 minuta kod svake funkcije.

o  Uvijek iskljucite aparat pritiskom na gumb za
ukljuivanjefiskljucivanje.

o Prije skidanja nastavaka iskljucite aparat i
izvucite kabel iz uticnice.

¢ Nemojte nikada uranjati jedinicu motora u
vodu ili neku drugu tekucinu i ne ispirite je pod
vodom.

e Nikada prstima ili predmetima (primjerice,
lopaticom) ne gurajte sastojke u kuciste
rezaca dok aparat radi. Za tu namjenu
koristite samo potiskivac.

¢ Budite vrlo oprezni dok rukujete jedinicom za
rezanje, pogotovo dok je vadite iz spiralne
cijevi i tijekom Cidc¢enja. Rubovi su vrlo ostri!

o Nikada ne koristite pribor ili dijelove drugih
proizvodaca ili dijelove koje tvrtka Gorenje nije
preporucila.Ako se takav pribor ili dijelovi
koriste, jamstvo ¢e prestati vrijediti.

e Prije prve uporabe aparata dobro operite
dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom.

¢ Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdZenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda. Pogledajte odjeljak Ciséenje za upute
kako Cistiti razne dijelove.

o Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekidac
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravljanja.

e Aparat je namijenjen samo za kuénu
uporabu.

Sigurnosni sustav

Ovaj aparat je opremljen fiksnim staklenim
osiguracem osjetljivim na struju koji prekida
napajanje strujom u slu€aju zatajenja motora
kako bi se sprijecilo pregrijavanje aparata.
Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja.

Ako va$ uredaj iznenada prestane raditi:

1. lzvuéi utikag iz uti¢nice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.
3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za isklju€ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekidac za ukljucivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat uklju€en Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.



Mijevenje mesa - savjeti i
upozorenja

Provijerite jesu li ostri bridovi jedinice za
rezanje postavljeni prema van.

Provijerite nalijeze li zarez na disku za
mljevenje na izbocinu na kucistu rezaca.
Nikada ne koristite smrznuto meso!
Aparat tijiekom upotrebe nemojte
preopterecivati gurajuci previSe mesa u
kuciste rezaca.

Izrezite meso na komade duljine 10 cm i
debljine 2 cm.

Izvadite kosti te Sto je viSe moguce hrskavica i
tetiva.

Pripremljeno meso stavite na pladan;.

Za ukljucivanje aparata pritisnite gumb za
ukljucivanjefiskljucivanje.

Koristite potiskivac kako biste njezno potisnuli
meso u kuciste rezaca.

Za tartarski biftek, sameljite meso dvaput
pomocu srednjeg diska za mljevenje.

Ciséenje - savjeti i upozorenja

Uklonite meso preostalo u kuéistu rezaca
propustanjem komada kruha kroz aparat.
Uvijek izvucite mrezni kabel iz utiCnice prije
odvajanja nastavaka ili ¢iS¢enja jedinice
motora.

Skinite potiskivac i pladan;.

Odvrnite pri€vrsni navojni prsten, izvadite disk
za mljevenije, jedinicu za rezanje te spiralnu
cijev.

Skinite kuciste rezaca pritiskom na gumb za
otpustanje i okretanjem kucista rezaca
udesno.

Jedinicu za rezanije i diskove za mljevenje
treba blago premazati mascu ili uljiem kako bi
se sprijeCila korozija.

Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdZenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda.




Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim E
proizvodom ne smije postupiti kao s
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga
treba biti uru¢en prikladnim sabirnim tockama
za recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprijeCit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli$
i zdravlje ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!
GORENJE

VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB, MNE

Jedinica motora

Dugme za uklju€ivanje / Povratak
Dugme za otvaranje

Kuciste rezaca

Podlozak

Cev za klobasice

PloS¢a za mletje

Separator
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Vazno

Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo
uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.
e Jacina buke: Lc <85dB (A)

e Deca mlada od 8 godina moraju se udaljti,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

e  Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se odnose
na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin
i razumeju povezane opasnosti.

e Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

« Cis&enje | korisnicko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8
godina i koja nisu pod nadzorom.

e  Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

o Da biste izbegli opasnu situaciju, ovaj aparat
nikad ne sme biti priklju¢en na prekida¢
kontrolisan tajmerom.

e Aparat ne upotrebljavajte ako su kabl, utikag ili
drugi delovi osteceni.

e Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slu€aju
ostecenja treba da zameni kompanija
Gorenje, tj. servisni centar ovla§éen od strane

kompanije Gorenje ili osoba sa odgovaraju¢im
kvalifikacijama.

e Aparat ¢uvajte van domasaja dece.

e Aparat nikada ne ostavljajte da radi bez
nadzora.

e Aparat za bilo koju namenu nikada ne
upotrebljavajte duze od 10 minuta.

e Aparat uvek iskljucite pritiskom na dugme za
uklju¢ivanjefiskljucivanje.

e Pre skidanja dodatnog pribora obavezno
iskljucite aparat i iskljuCite ga iz napajanja.

e Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili
neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod
slavinom.

e Kada je aparat ukljucen, ne
upotrebljavajte predmete (npr. lopaticu) ili
prste da biste namirnice ubacili u cev za
punjenje. Za ovu namenu upotrebljavajte
iskljucivo potiskivac.

e Budite izuzetno pazljivi prilikom
rukovanja jedinicom rezaca, osobito kada
je vadite iz puzne vodilice i prilikom ¢iS¢enja.
Ivice rezaca su veoma ostre!

+ Nikada ne upotrebljavajte dodatke ili
delove drugih proizvodaca koji nisu
preporuceni od strane kompanije Gorenje.
U slu€aju upotrebe takvih delova, garancija
prestaje da vredi.

e Pre prve upotrebe temeljito oCistite
delove koji dolaze u kontakt sa
namirnicama.

e Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdzenata za
masinsko pranje.Upute o ¢iS¢enju razli€itih
delova potraZite u poglaviju Ciéenje.

o Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne prikljucujte na spoljni prekida¢
kontrolisan tajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.

e Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi
u domacinstvu.

Bezbednosni sistem

Aparat je opremljen osigura¢em od stakla
osetljivog na elektriénu struju koji se ne moze
resetovati, a prekida protok struje u slu€aju
kvara motora da bi se sprecilo pregrevanje
aparata.

Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja. Ako vas uredaj iznenada
prestane raditi:

1. Izvudi utikag iz uti€nice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uticnicu.



4. Pritisnite gumb za isklju€ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekidac za uklju€ivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat ukljuen Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mlevenje mesa - saveti i
upozorenja

e Proverite da li su oStrice rezaCa okrenute
prema spolja.

e Proverite da li Zleb diska za mlevenje
ulazi u istureni deo na kucistu rezaca.

o Nikada ne koristite zamrznuto meso!

e  Aparat prilikom upotrebe nemojte preopteretiti

tako da u kuciste rezaca stavite previSe mesa.

e Isecite meso na trake duge 10 cm i
Siroke 2 cm.
e Uklonite Sto vise kosti, hrskavica i tetiva.

e Pripremljeno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljucivanjefiskljucivanje. Potiskivacem
lagano potisnite meso u kuciste rezaca.

e Za tartar biftek dva puta izmeljite
meso pomocu srednje finog diska za
mlevenje.
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Pravijenje kobasica - saveti i
upozorenja
Uvek prvo sameljite meso.

Proverite da li jedan od Zlebova na separatoru
odgovara isturenom delu na kuéistu rezaca.
Crevo kobasice ostavite da se 10 minuta
namace u mlakoj vodi. Zatim vlazno crevo
stavite na cev za kobasice. Na cevi nemojte
blokirati otvore za vazduh.

Mleveno meso stavite na podlozak.

Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljuCivanjefiskljucivanje.

Mleveno meso lagano potisnite u kuciste
rezaCa pomocu potiskivaca.
Ako se crevo zaglavi na cevi za kobasice,
pokvasite ga vodom.




Ciséenje - saveti i upozorenja

— Meso koje je ostalo u kucistu rezaca izvadite
tako da kroz kuciste provedete parce
hleba.

—  Aparat uvek iskljucite pre skidanja dodataka ili
¢iSc¢enja jedinice motora.

— Skinite potiskiva¢ i podlozak.

— Odvrnite prsten sa navojem i skinite disk
za mlevenje,jedinicu rezaca i puznu
vodilicu.

— Kuciste rezaca skinite pritiskom na dugme za
otvaranje i okrenite kuciste rezac¢a na
desnu stranu .

— Jedinicu rezaca i diskove za mlevenje
treba lagano premazati masti ili uljem da
ne bi zardali.

— Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdzenata za
masinsko pranje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznac¢ava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —

otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajué¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektricnih
aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda
spreCi¢ete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZzeni neodgovarajuéim
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj

drzavi nema takvog centra, obratite se GORENJE
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
za male ku¢anske aparate. RADU S VASIM APARATOM!

. i Pridrzavamo pravo do promen
Nije za komercialnu upotrebu!
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INSTRUCTION MANUAL

Motor unit

On-OFF button / Reverse
Release button

Cutter housing

Feeding tray

Sausage horn

Grinding disc

Separator

PN, WN =

Important

Read these instructions for use carefully
before using the appliance and save them
for future reference.

e Noise level: Lc <85 dB(A)

e This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction conceming use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

¢ Cleaning and maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and
supervised.

e Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

e Inorder to avoid a hazardous situation,
this appliance must never be connected to a
timer switch.

e Do not use the appliance if the mains cord,
the plug or other parts are damaged.

e If the mains cord is damaged, it must be
replaced by Gorenje, a service centre
authorized by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

o Keep the appliance out of the reach of
children.
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e Never let the appliance run unattended.

e Never exceed the maximum operating time of
10 minutes at all applications.

e Always switch the appliance off by
pressing the on/off button.

e  Switch the appliance off and unplug it before
detaching any accessory.

¢ Never immerse the motor unit in water or
any other liquid, nor rinse it under the tap.

e Never use your fingers or an object (e.g.
a spatula) to push ingredients into the
cutter housing while the appliance is
running. Only the pusher is to be used for this
purpose.

e Be very careful when handling the cutter
unit, especially when removing it from the
worm shaft and during cleaning. The cutting
edges are very sharp!

e Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that have not been
specifically ~ advised by Gorenje, d.d.. Your
guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been used.

e Thoroughly clean the parts that will come into
contact with food before you use the
appliance for the first time.

¢ Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize. See
the Cleaning section for instructions on how
to clean the various parts.

e This appliance is meant for household use
only.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Safety system

This appliance is equipped with a non-
resettable, current-sensitive glass fuse that cuts
off the power supply in case of motor failure to
prevent overheating of the appliance.

This system will automatically cut off the power
supply to the appliance in case of overheating.
If your appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

2. Let the appliance cool down for 60 minutes
3. Put the mains plug in the socket.

4. Press the switch button to turn off the




appliance.
Press the circuit breaker button at the
bottom of the appliance to turn on the
appliance.

Please contact you dealer of an authorized
service center if the thermostat system is
activated too often.

Mincing meat - tips and warnings

Make sure the cutting edges of the cutter unit
are pointing outwards.

Make sure the notch of the grinding disc
fits onto the projection of the cutter housing.
Never use frozen meat!

Do not overload the appliance during use by
pushing too much meat into the cutter
housing.

Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips.
Remove bones, gristles and sinews as much
as possible.

Put the prepared meat on the feeding tray.
Press the on/off button to switch the appliance
on.

Use the pusher to gently push the meat into
the cutter housing.

For steak tartare, mince the meat with the
medium grinding disc twice.
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Making sausages - tips and
warnings

Always mince the meat first.

e Let the sausage skin soak in lukewarm water
for 10 minutes. Then slide the wet skin onto
the sausage horn. Do not block the air
outlet grooves of the horn.

e Put the minced meat of the feeding tray.
Press ON/ OFF button to switch the appliance
on.

o If the skin gets stuck on the sausage horn,
wet it with some later.




Cleaning - tips and warnings

— Remove any meat left in the cutter housing by
passing pieces of bread through it.

—  Always switch off and unplug the appliance
before removing accessories or cleaning the
motor unit.

— Remove the pusher and the feeding tray.

—  Unscrew the screw ring and remove the
grinding disc, the cutter unit and the worm
shaft.

— Remove the cutter housing by pressing the
release button and by turning the cutter
housing to the right (see the Disassembly
section,

— The cutter unit and grinding discs should be
lightly brushed with fat or oil to prevent
rusting.

— Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize.

aj o
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Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Silnik .
Przetacznik zasilania / Funkcja cofania
Przycisk do zdejmowania obudowy z
jednostki thacej

Obudowa jednostki tngcej

Taca

Koncéwka do kietbasy

Tarcze do mielenia

Separator

wn =

oNoO O A

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i
zachowaj jg na wypadek koniecznos$ci uzycia w
przysziosci.

e Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)

e Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby niedo$wiadczone
lub o niewystarczajgcej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzagdzenia pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znaja niebezpieczenstwa zwigzane
z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia nie
moga czysci¢ i przeprowadza¢ konserwaciji
urzgdzenia bez nadzoru.

e Przed podigczeniem urzgdzenia upewnij sie,
czy napiecie podane na urzgdzeniu jest
zgodne z napieciem w sieci elektryczne;j.

e W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji
urzgdzenia tego nie nalezy podtgczac do
wigcznika czasowego.

o Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd
sieciowy, wtyczka lub inne czesci sg
uszkodzone.
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Ze wzgleddw bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Przechowuj urzgdzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia
bez nadzoru.

Nigdy nie przekraczaj maksymalnego czasu
pracy urzadzenia 10 minut — w przypadku
wszystkich zastosowan.

Zawsze wigczaj i wytaczaj urzadzenie,
naciskajgc wytgcznik.

Wylgcz urzgdzenie i wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego przed zdejmowaniem
jakiejkolwiek czesci.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej
urzgdzenia w wodzie ani innym plynie. Nie
optukuj jej pod biezgcg woda.

Gdy urzadzenie jest wigczone, nigdy nie
wpychaj produktéw do modutu thgcego
palcami lub innymi przedmiotami (np.
topatka).W tym celu uzywaj wytgcznie
popychacza.

Zachowaj szczegdlng ostroznosc¢ przy
dotykaniu elementu tnagcego, zwtaszcza przy
wyjmowaniu go z watu $limakowego i
podczas czyszczenia. Ostrza sg bardzo ostre!
Nigdy nie uzywaj akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktére nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriéw lub
czesci, gwarancja traci waznose.

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj
wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z
Zywnoscig.

Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci. Instrukcje na temat
sposobu czyszczenia roznych czesci znajduja
sie w czesci Czyszczenie

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuaciji
nie podigczaj tego urzadzenia do
zewnetrznego

wigcznika czasowego lub ukfadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujacego w catej Unii Europejskiej



odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

System bezpieczenstwa

Urzadzenie to jest wyposazone w jednorazowy,
szklany bezpiecznik, ktory odcina doptyw pradu
w przypadku uszkodzenia silnika, w celu
zapobiezenia przegrzaniu urzadzenia.

System ten automatycznie odciete zasilanie do
urzadzenia w przypadku przegrzania.

Jesli urzadzenie przestanie nagle uruchomione:
1. Wyciggna¢ wtyczke zasilania z gniazdka.

2. Niech urzadzenie ostygnie do 60 minut

3. W16z wtyczke zasilania do gniazda.

4. Nacisnij przycisk, aby przetgczyc¢ sie
wytgczy¢ urzadzenie.

5. Nacisnij przycisk wytgcznika Z w dolnej
czesci urzadzenia, aby wigczy¢ urzadzenie.

Prosimy o kontakt z Tobg dealerem
autoryzowanym centrum serwisowym, gdy
system jest wigczony termostat zbyt czesto.

Mielenie miesa — wskazowki i
ostrzezenia

e Sprawdz, czy ostrza elementu thgcego
zwrdécone sg na zewnatrz.

e Sprawdz, czy w nacigcie tarczy mielacej
wsuniete sg wystepy modutu tngcego.

e Nigdy nie uzywa¢ zamrozonego miesa!

o Nie przetadowa¢ urzadzenia przez wpychanie
zbyt duzej ilosci migsa do modutu thacego.

e Potnij migso na paski o dlugosci 10 cm i
grubosci 2 cm.

e Usun kosci, chrzgstki i Sciegna, na ile jest to
mozliwe.

e Potdz przygotowane migso na tacy podajacej.

* Naci$nij wylacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.

e Uzywaj popychacza, aby delikatnie wpycha¢
migso do modutu tngcego.

e Aby przygotowaé befsztyk tatarski, dwukrotnie
zmiel migso, uzywaijac tarczy srednio
mielgcej.

Robienie kietbas — wskazowki i
ostrzezenia

Zawsze najpierw zmiel mieso.

e Sprawdz, czy w jednym z nacig¢ separatora
wsuniety jest wystep obudowy tnacej.

e Namocz flak w letniej wodzie przez 10 minut.
Nastepnie natéz mokry flak na nasadke
masarska do kietbas. Nie blokuj rowkéw
ujscia powietrza znajdujgcych sig na nasadce.

e Poldz zmielone migso na tacy podajace;.

¢ Nacisnij wylacznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

e Zapomoca popychacza delikatnie wpychaj
zmielone migso do modutu thgcego.

o Jesli flak przyklei sie do nasadki masarskiej,
zwilz jg woda.




Czyszczenie — wskazowki i
ostrzezenia

—  Usun pozostatosci miesa z modutu thgcego,
przepuszczajgc przez niego kawatki chleba.

— Zawsze przed odigczaniem akcesoriow lub
czyszczeniem czesci silnikowej wytacz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

—  Wyjmij popychacz i tace podajaca.

—  Odkre¢ mocujacy i wyjmij z maszynki tarcze
mielaca, element tnacy i wat slimakowy.

—  Zdejmij modut tngcy: nacisnij przycisk
zwalniajgcy i obré¢ modut thacy w prawo.

— Modut tnacy i tarcze mielgce nalezy lekko
przetrze¢ tluszczem lub olejem, aby zapobiec
ich rdzewieniu.

— Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci.
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Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usung¢ wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz odda¢
na urzgdowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujac w ten sposéb,
przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwrdcic sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
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MANUAL DE UTILIZARE

ONOORWN =

Unitatea motorului

Butonul de pornire ON / OFF/ Revers
Butonul de desprindere

Tavita pentru accesorii

Horn pentru alimentare

Accesoriu pentru carnati

Accesoriu pentru tocat/macinat
Separator

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu
atentie inainte de a folosi aparatul si
pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

Nivel de zgomot: Lc < 85 dB (A)

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste
de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte numai cu
conditia supravegherii sau instruirii lor cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca
nu se joaca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu
trebuie sa fie efectuate de copii daca acestia
nu au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Pentru a evita orice accident, acest aparat nu
trebuie conectat la un intrerupator comandat
de un ceas electronic.

Nu folositj aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Gorenje,
de un centru de service autorizat de Gorenje
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sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

e Nu lasati aparatul la indemana copiilor.

e Nu lasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

e Nu depasiti timpul maxim de functionare de
10 minute pentru toate dispozitivele.

e Opriti aparatul apasand butonul Pornit/Oprit.

e Opriti aparatul si scoateti-l din priza fnainte de
a demonta vreun accesoriu.

¢ Nuintroduceti blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-l clatitj sub jet de apa.

¢ Nuimpingeti ingredientele in carcasa cutjtului
cu degetele sau cu un obiect (cum ar fi o
spatuld) in timp ce aparatul functioneaza. in
acest scop se utilizeaza numai impingatorul.

o Aveti mare grija cand manuitj cutitul, mai ales
cand il scoateti de pe axul melcului si l
curatati. Marginile acestuia sunt foarte
ascutite!

¢ Nu folositi accesorii sau componente de la alfj
producatori sau care nu au fost recomandate
de Gorenije. In caz contrar, garantia nu va mai
fi valabila.

e Curatati foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele inainte de a utiliza
aparatul pentru prima oara.

¢ Nu curatati componentele metalice in masina
de spalat vase, deoarece detergentii speciali
vor provoca innegrirea sau oxidarea acestora.
Pentru instructiuni despre modul de curatare a
diferitelor componente, consultati sectiunea
Curatare.

e Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

¢ Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda
de la distanta pentru a evita situatiile
periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Sistem de securitate

Acest sistem va tdia sursa de alimentare la aparat
in caz de supraincalzire.

Tn cazul in care aparatul se opreste brusc in
executie:

1. Trage conectati la retea din priza.

2. Sa aparatului raceasca timp de 60 de minute



3. Pune la retea plug in priza.

4. Apasati pe buton pentru a comuta a opri
aparatul.

5. Apasati pe butonul de disjunctor Z in partea de
jos a aparatului pentru a porni de pe aparat.

Va rugam sa va contactatj distribuitorul de un
centru de service autorizat in cazul in care
termostatul de sistem este activat de prea multe
ori.

Prepararea carnatilor - sugestii si
avertismente

Tocati intotdeauna carnea inainte.

o Fixati o crestatura a separatorului in spatiul
corespunzator de pe carcasa cutjtului.

e Puneti membrana pentru carnatj in apa
calduta timp de 10 minute.Apoi culisati
membrana umeda pe palnia pentru carnatj.

e Nu blocati canelurile de iesire a aerului din
palnie.

e Puneti camea tocata in tava de alimentare.

e  Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

« Impingeti usor carnea tocata in carcasa
cutitului cu ajutorul impingatorului.

e Daca membrana ramane lipita de palnie,
umeziti-o cu putina apa.
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Prepararea pastelor - sugestii si
avertismente

Taiatj aluatul de paste in bucatj late de aprox. 3 cm.

e Fixati crestatura discului pentru tagliatelle sau

spaghete Tn spatjul corespunzator de pe

carcasa cutjtului.

Puneti o bucata de aluat in tava de

alimentare.

—  Apasatj butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

—  Impingeti usor aluatul in carcasa cutitului cu
ajutorul impingatorului.

o Pastele trebuie preparate in apa clocotita cu

sare imediat dupa ce sunt facute pentru a se

evita lipirea lor.

Utilizati acul din plastic furnizat pentru




inlocuirea

Pentru a inlocui un mecanism defect:

—  Scoateti axul melcului de pe carcasa cutitului.

—  Slabiti surubul mecanismului cu ajutorul unei
surubelnite.

—  Scoateti mecanismul de pe axul melcului.

—  Fixati noul mecanism pe axul melcului si
strangeti surubul.
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Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brogura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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NAVOD NA OBSLUHU SK

Jednotka motora

Tlacidlo zapnutia ON / OFF / Spatny chod
Uvoltiovacie tla¢idlo

Telo mlyncéeka

Podéavacia miska

Nastavec na klobasy,

Disky na mletie,

Oddelovac

N, WN =

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne

precitajte tento navod a odlozte si ho na

neskorsie pouzitie.

e Deklarovana hodnota emisie hluku je <85
dB(A) re 1pw

e Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo pokial
im boli poskytnuté pokyny o bezpe€nom
pouzivani zariadenia a pokial poznaju
suvisiace rizika.

e Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelski Gdrzbu
nesmu robit' deti do 8 rokov a deti bez dozoru.

e Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, ¢i sthlasi napatie, uvedené na
zariadeni a napatie v miestnom
rozvodeelektrickej energie.

oAby ste predisli nebezpecnym situaciam,
nesmiete zariadeniepripojit' do siete
prostrednictvom €asového spinaca.

e Zariadenie nepouzivajte, ak je kabel, zastréka
alebo ina Castzariadenia poskodena.

e Ak je poSkodeny sietovy kabel,musi ho
vymenit kvalifikovanypersonal spolo¢nosti
Gorenje alebo servisného
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centraautorizovaného spolo¢nostou Gorenje,
alebo podobne kvalifikovanaosoba, aby sa
predislo nebezpecnym situaciam.

Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.
Zariadenie nikdy nenechajte pracovat bez
dozoru.

Pri celkovom pouziti nikdy neprekrocte
maximalny prevadzkovycas 10 minut.
Zariadenie vzdy vypnite stlaenim vypinaca.
Pred odpojenim akéhokolvek prisluSenstva
vypnite zariadenie aodpojte ho zo siete.
Pohonnu jednotku nikdy neponérajte do vody
ani inej kvapaliny,ani ju neoplachujte pod
te€lcou vodou.

Pokym je zariadenie v €innosti, nikdy
nepouzivajte prsty ani ziadnepredmety (napr.
varesku) na zatlacenie surovin cez
davkovaciutrubicu do nadoby. Na tento tcel
smiete pouzit' jedine piest.

Pri narabani s reznou jednotkou budte velmi
opatrmni, hlavnevtedy, ked ju demontujete zo
zavitového hriadela a pocas Cistenia.Rezné
hrany su velmi ostré!

Nepouzivaijte prislusenstvo iného vyrobcu nez
Gorenje, aniprislusenstvo, ktoré spolo¢nost’
Gorenje vyslovne neodporucila.Aktakéto
sUciastky alebo prisluSenstvo pouzijete,
zaruka na vase

zariadenie strati platnost.

Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne
ocistite vSetkysuciastky, ktoré pridu do styku s
potravinami.

Kovové €asti neumyvajte v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaciprostriedok sposobi, Ze tieto
sUciastky stmavnu alebo zoxiduju.InStrukcie o
Cisteni jednotlivych Casti zariadenia su
uvedené v

kapitole Cistenie

Toto zariadenie je ur€ené len na pouzitie v
domacnosti.

Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému
¢asovému spinacu ani dialkovému
ovladaciemu systému.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.




Bezpecnostny systém

Toto zariadenie je vybavené sklenenou
poistkou, ktora prerusi dodavku pradu v
pripade zlyhania motora, aby sa zabranilo
prehriatiu zariadenia. Zariadenie je tiez
vybavené mechanickou ochranou.

Tento systém bude automaticky odrezana
napajanie zariadenia v pripade prehriatia.
Ak vaSe zariadenie naraz zastavi chod:

1. Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
2. Nechaijte spotrebi¢ vychladnut po dobu 60
minut

3. Vlozte sietovu zastr¢ku do zasuvky.

4. Stlacte tlacgidlo pre prepinanie vypnutie
spotrebica.

5. Stlacte tlacidlo Z isti¢ v spodnej Casti
spotrebica na zapnutie zariadenia.

Prosim Vas kontaktovat' predajcu
autorizovaného servisného strediska v pripade,
Ze termostat systém je aktivovany az prili§
Casto.

Mietie masa - tipy a varovania

e Reznu jednotku viozte tak, aby jej rezné hrany
smerovali von.

o Postarajte sa, aby do drazky disku zapadol
vystupok na vnutore;j strane tela mlynceka.

o Nikdy nepouzivajte mrazené maso!

e Zariadenie poCas pouzivania nepretazujte
tlaCenim privelkého mnozstva masa do tela

mlynceka.

e Méso nakréjajte na pasy hrabky 2 cm a dizky
10 cm.

e Odstrante kosti, a ¢o najviac chrupaviek a
Sliach.

e  Pripravené maso vlozte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypinac, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlaenie masa do tela mlynéeka
pouZzite piest.

e  Pri priprave tatarského bifteku zomelte maso
dvakrat pomocou nastavca na stredne hrubé
mietie.
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Vyroba klobas - tipy a varovania

Maso vzdy najskoér pomelte.

o Uistite sa, aby jeden zo zarezov oddelovaca
zapadal do vystupku na tele mlynceka.
Nechajte €revo klobasy 10 minut nasiaknut vo
vlaznej vode. potom nasurite mokré ¢revo na
trubicu pre klobasy.

e Pomleté maso viozte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypinag, aby ste zariadenie zapli.

¢ Najemné zatlacenie pomletého mésa do tela
mlynceka pouzite piest.

e Ak sa ¢revo prilepi na nastavec, navlhcite ho
vodou.



Cistenie - tipy a varovania

— Pretlacenim kuskov chleba cez telo mlynéeka
odstrarite akékolvek zvySky masa.

—  Pred odpojenim prisluSenstva alebo pred
Cistenim pohonnej jednotky vzdy zariadenie
vypnite a odpojte zo siete.

— Vyberte piest a demontujte hrdlo mlynceka.

—  Odmontujte krdzok so zavitom a vyberte disk
na mletie, n6z a zavitovkovy hriadel.

—  Stlacte uvoltiovacie tlacidlo a otocte doprava
uvolnite puzdro noza.

— Rezné jednotka a mlecie disky sa musia
jemne namazat mastou alebo olejom, aby sa
zabranilo hrdzaveniu.

— Kovoveé Casti necistite v umyvacke na riad,
pretoZe Cistiaci prostriedok spdsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduiju.

Bre— (),
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Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom
liste). Ak sa vo vaSej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo€nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!
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GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



H ASITAS HU

1.
2.

ASZNALATI UT

6. 8.

Motoregység
Bekapcsolégomb / Ellentétes iranyu

daralasi mod

® N O AW

Kiold6 gomb

Vagohaz

Adagolotalca

Koézepes kolbasztolté

Kdzepes finomsagu daralo tarcsa
Szétvalasztd

Fontos!

A késziilék elsé hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
Gtmutatot. Orizze meg az Gtmutatét késébbi
hasznalatra.

Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
készlléktél, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiket. 8 évnél id6sebb gyerekek,
csOkkent fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képesseégl személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkezd személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznalhatjak a készuléket, ha annak
biztonsagos lizemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsolodd kockazatokat
megeértettek.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A késziilék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak felligyelet mellett.

A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellenérizze,
hogy a rajta feltlintetett feszliltség egyezik-e a
helyi halézati fesziltséggel.

A veszélyes helyzetek elkerulése érdekében,
a késztiléket ne csatlakoztassa
id6zit6kapcsoldra.
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Ne hasznalja a készuléket, ha a halézati
kabel, a csatlakoz6 dugé vagy egyéb
alkatrész meghibasodott.

Ha a halézati vezeték meghibasodott, a
kockazatok elkertilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

Tartsa a késztléket biztonsagos tavolsagban
gyermekektdl.

Ne miikddtesse a készUléket felligyelet
nélkul.

Ne Uzemeltesse a készlléket megallas nélkil
10 percnél hosszabb ideig.

A készlléket mindig a be-/ki kapcsolé gomb
megnyomasaval kapcsolja ki.

Tartozék eltavolitasa el6tt mindig kapcsolja ki
és aramtalanitsa a készuléket.

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Ne haszndlja az ujjait vagy mas targyat (pl.
kendlapatot) a hozzavalok ételadagol6 cs6be
toltéséhez, a készllek mikddése kdzben. E
célra csak a nyomérudat hasznélja.

Banjon 6vatosan a vagoegységgel,
kiléndsen, amikor a csigamenetrél tavolitja el,
illetve tisztitas kdzben.A vagokések nagyon
élesek!

Ne hasznaljon semmilyen tartozékot vagy
alkatrészt, ami mas gyartotol szarmazik, vagy
amelyet a Gorenje nem hagyott jéva. Ha ilyen
tartozékokat vagy alkatrészeket hasznal,
garancidja érvényét veszti.

A készllék elsé hasznalata el6tt alaposan
tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az
étellel érintkezni fognak.

Ne tisztitsa a fém részeket mosogatogépben,
mert a mosogatogép tisztitdszereitél ezek a
részek megsotétedhetnek és
oxidalédhatnak.A kulonbozé alkatrészek és
tartozékok tisztitasardl a Tisztitas ciml
szakaszban olvashat bévebben.

A készliléket csak haztartasi hasznalatra
terveztuk.

A veszélyes helyzetek elkerulése érdekében
a készliléket ne csatlakoztassa kulsé
id6zitékapcsolora, vagy tavvezériérendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.

Ez az irdnyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.




Biztonsagi rendszer

A készulék egy uvegtestes olvaddbiztositékkal
van felszerelve, amely a motor meghibasodasa
esetén megszakitja az aramellatast, hogy
magakadalyozza a készulék tulmelegedését.
Ez a rendszer automatikusan megszakitja az
aramellatast a készulék tulmelegedése esetén.
Ha a készulék hirtelen leall

1. Huzza ki a halozati csatlakozét ki az
aljzatbdl.

2. Hagyja a készuléket 60 percig hilni.

3. Dugja a haldzati csatlakozét az aljzatba.

4. Nyomja meg a késziilék kikapcsolé gombjat.
5. A készulék ismételt bekapcsolasahoz
nyomja meg a készilék aljan talalhaté
aramellatas megszakité gombot.

Amennyiben a termosztat rendszert tul gyakran
kell aktivalni, kérjuk, forduljon
viszonteladodjahoz vagy a terlletileg illetékes
szervizkézponthoz.

Husdaralas - otletek és
figyelmeztetések

o Ugyelien arra, hogy a vagokés vagoélei kifelé
mutassanak.

o Vigyazzon arra, hogy az &rl6tarcsa rovatkai
illeszkedjenek a vagéhaz nyulvanyaihoz.

e Ne daraljon fagyott hust!

e Hasznalat alatt ne terhelje tul a készuléket tul
sok hust préselve a vagéhazba.

e Vagja a hust 10 x 2 cm-es csikokra.

e Tavolitsa el a csontokat, porcokat és inakat,
amennyire csak lehetséges.

e Helyezze az el6készitett hust az
adagolétalcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a késztiléket.

e A nyomorud segitségével nyomja a hust
finoman a vagohazba.

e Vagdalt hushoz (bifsztek) kbzepes
daralétarcsaval kétszer dardlja le a hust.
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Kolbasz készitése - otletek és
figyelmeztetések

A hust el6sz6r mindig darélja le.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szétvalaszto
egyik rovatkaja pontosan illeszkedik a
vagohaz nyulvanyaihoz.

o Aztassa a belett langyos vizben 10 percig,
majd huzza ra a nedves belet a
kolbasztéltére. Ugyelien ra, hogy ne zarja el a
cs6 légkiengedd nyilasait.

o Helyezze a ledaralt hust az adagolotalcara.

e A be-/kikapcsold6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a késztléket.

e Aledaralt hust a nyomérud segitségével
nyomja finoman a vagohazba.

e Ha abdr megakad a kolbasztoltdn, kevés
vizzel nedvesitse meg.



Tisztitas - tanacsok és
figyelmeztetések

— Kenyér atpasszirozasaval tavolitsa el a
vagohazban maradt hust.

— Mindig kapcsolja ki a késztiléket, ha
tartozékot kivan levenni vagy tisztitani akarja
a motoregységet.

— Vegye ki a nyomérudat és az adagolotalcat.

— Csavarja le a csavarmenetes gy(riit és vegye
ki a dardlotarcsat, a vagokést és a
csigatengelyt.

—  Akioldé gomb megnyomasaval és a vagohaz
jobbra forditasaval szerelje le a vagohazat a
készulékrél.

— Avagobegységet és daralétarcsakat a
rozsdasodas elkeriilése érdekében kicsit
kenje at zsirral vagy olajjal.

— Afém alkatrészeket ne tisztitsa
mosogatégépben, mert a mosogatdgép
tisztitoszerei sotétedést vagy oxidaciot
okozhatnak.
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Kérnyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznositd gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziksége, forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevdszolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletdganak vevdszolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A moédositas jogat fenntartjuk!
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MHCTPYKLUUNA 3A YINNIOTEPBA

Tsano ¢ moTop

ByToH 3a BkntouBaHe / ObpaTHa Tsra
ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

Tano 3a meneHe

CbQ 3a nocTaBsiHe Ha NPOAyKTUTE
MpucTaBka 3a HageHNYKN

Owuck 3a psizaHe

Paspgenuten

NGO, ON =

BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENTHO UHCTPYKLMUTE
npeau ynotpe6a Ha ypeaa U rm cbxpaHeTe
3a 6baewa ynortpeba.

e To3u ypen Moxe Ja Ce M3ros3ea oT nvua
Hag, 8 roauHM 1 xopa ¢ HamarneHu
hU3NHECKM, MCUXUYECKU UIIN CETUBHM
CNocoBHOCT, UK TakvBa 6e3 onuT 1
No3sHaHVs, ako Te ca nofd HabnoaeHue unu
ca BUnM MHCTPYKTMPaHMU MO NOBOZ, PUCKOBETE,
KOMTO HocM yroTpebaTta Ha ypeda.

e [leua He GuBa Aa cv urpasT ¢ ypeaa.

e [loyncTBaHeTO 1 NopapbXKKaTa Ha ypeaa He
6vBa fa ce U3BbPLLBAT OT Aela nog 8
rOAMHM U He ca nod Haa3op.

e [IpoBepeTe fanu BONTaXbT BbB BaLLKSA OM
OTroBapsi Ha TO3M NOCOYEH Ha
NPOV3BOACTBEHMS CTUKED.

e 3a fa npepoTBpaTuTe Cb3faBaHe Ha
PVICKOBW CUTyaLW, HAKOTa He BKIYBanTe
ypeaa KbM KOHTaKT C TaiiMep.

e He usnonaeaiite ypeaa, ako 3axpaHBalLmaT
kaber, WencenmbT Ui Apyri 4actu ca
NoBPEAEHM.

e AKko 3axpaHBalUMAT kaben e NoBpeneH,
Tol TpsibBa oa 6bae nogMeHeH oT
OTOpU3MpaH CepBU3EH TEXHUK.

o [lasete ypepga ot geua.
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e Hukora He ocTaBsanTe ypeaa 6e3
HabniogeHne, [oKaTo ro n3nonseare.

e Hukora He usnonaeaiite ypeaa 3a no-gbIro
OT npenopbYaHoTo Bpeme — 10 MUHYTU.

e BuHaru uskntoyante ypega ot OyToHa 3a
BKIOYBaHe / U3KMNoYBaHe.

e  VsknioyBaliTe ypeda HambiHO Npeaw Aa ro
pasrnobuTe.

e Hukora He noTansinTe ypega BbB BoAa unm
Apyra TE4YHOCT U He ro MMIATe Nof Tevalla
BoAa.

e Hukora He usnonseanTe npegMeTu Unu
NpbLCTUTE CU 3@ HAaTUCKaHE Ha
nNpoayKTUTE, AOKaTO ypeabT paboTtu.
M3nonseante camo npegHasHavyeHaTta 3a
TOBa npucTaBska.

e bbaerte ocobeHo BHMMaTENHM, KOraTo
XBalllaTe Mogyna ¢ Hoxa, ocobeHo
KoraTo cBanaTe 3a Ja novucTute ypeaa.
PvboBeTe ca mHoro octpu!

e Hukora He usnonagaiiTe akcecoapy
NpUCTBaKX OT OpYrv MPOU3BOAUTENM, OCBEH
aKo 13pMYHO He ca npenopbYyaHn oT Gorenje.
B TakbB criyyai rapaHumsaTa Bu Hama ga
Obae BanuagHa.

e [Mouuctete gobpe BCUYKM YacTu, KOUTO UMaT
KOHTaKT C XpaHa, npeay mbpea yrnotpeba Ha
ypega.

e He nouncteavite MeTanHuTte 4Yactu B
CbAOMMSINHA MaLUMHa, ThiA KaTo Npenapara
3a MOYUCTBAHE LLie NMOBPeaV NOBbPXHOCTTA,
TS MOXe 4a NOTbMHEe Unu Aa ce OKUCI.
MpoueteTe cekumsi MoumcTeaHe” 3a
[OeTalrnHM MHCTPYKLMK KaK Aa NouncTmTe
OTAENHUTE YacTu.

e YpedbT e NpeAHa3HayeH camo 3a AoMallHa
ynoTpeba.

YpeanbT e o603Ha4YeH cbrnacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2012/19/EU, kacaewa M3nsasno ot
ynotpe6a eneKkTpuyYecko U eNneKTPOHHO
obopyasaHe (UYEEO). iupektuBara oyepraBsa
OCHOBHMUTE NpuHUuNu, BanuaHu B EBpona, 3a
BpblUaHe U peLuKIIpaHe Ha U3na3no or
ynoTpe6a enekpnu4ecko n eneKTPoHHO
o6opyaBaHe.

Cucrema 3a curypHocTt

YpenbT e cHabaeH CbC cucTemMa, KOITo
npekbcBa paboTarta Ha ypefa B cryyan Ha
npeToBapBaHe Ha MOTOpa 3a Aa NpeaoTepaTh
nperpsiBaHe.

YpenbT e cHabaeH 1 ¢ MexaHWvHa 3awmTta.3a
3almMTa Ha MOTopa € MOHTVPaH MNracTMacoB
MEXaHU3bM, KOWTO Ce Yynu aKko B yres nonagHar




KOCTM unu npubopun. Ako ToBa ce Cryyu, cBaneTe

MeXaHu3Ma U ro nogmeHeTe.

YpenbT e cHabaeH ¢ TepmocTat. Cuctemata

aBTOMaTW4YHO Cnvpa ypeaa B cnyyai Ha

nperpsiBaHe.

AKO ypeabT crpe BHe3anHo:

. VsBagerte wencena oT KOHTaKTa.

2. OcraBeTe ypena pa ce oxmagu 3a 60
MUHYTW.

3. BknioyeTe 0THOBO ypena B 3axpaHBaHETO.

4. HaTucHeTe KonyeTo 3a BKIOYBaHe, 3a Aa
BKMOYMTE ypeaa.

5. HaTtucHeTe kon4eTo npekbcBady B JonHaTa
YacT Ha ypefaa, 3a [a BKIouuTe ypeaa.

CB'I:p)KeTe Ce C OTOpu3npaHuna cepBus, ako
TOBa Ce clny4Ba TBbpae 4ecTo.

MeneHe Ha meco

e YBepeTe ce, Ye HOXbT € NOCTaBeH C
ocTpveTaTta HaBbH.

e YBepeTe ce, Ye MeneLunTe JUCKoBe
nacear Ha TANOTO 3a MerleHe.

e He nsnonssante 3ampaseHa xpaHa!

e He npeToBapBaiTe ypeaa no BpemMe Ha
ynoTpeba, kaTo nocTaesiTe TBbpPAE MHOIO
MECO B TAMOTO 3a MENeHe.

e HapexeTe MecoTo Ha nap4yeTa C rofieMmHa
okono 10 cm x 2 cm.

e OtcTpaHeTe BCUYKM KOCTU, XPYLLANN 1
CYXOXMIMSI.

e [locTaBeTe MecoTO B CbAa 3a NPOJYKTY.

e HatuncHeTe GyToHa 3a BkrtouBaHe /
N3KITIOYBaHeE.

e l3nonsBaviTe npucTaBkara, 3a 4a HaTuckate
BHMMATEHO MECOTO KbM OCHOBHOTO TSMO.

e 3aTaprtap, cMunanTe MecoTo Mo ABa MbTn
CbC CPeaHMs ONCK.
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an rorBsdHe Ha HageHU4Kun

BuHarn nbpBO cMunanTe MecoTo .

e OcraBeTe YepBaTta B Cb/ C X11agka BoAa Aa
ce HakvcHat 3a 10 muHyTn. Crnieg ToBa
rocTaBeTe YepBOTO Ha Np1cTaBkaTa 3a
HafeHuyKkn. BHmasaiite ga He 3anywmrte
oTBOpWTE 3a Bb3AyX Ha NpUCTaBKaTa.

e [locTaBeTe CMMSHOTO MECO Ha MocTaBkaTa.
HatucHeTe 6yToHa BKIM/ U3KIT.

e AKO YEpBOTO Ce CTerHe OKoro NpYcTaBkaTa,
HaBMaXxHeTe ro ¢ Boga.




MouncrBaHe

—  OTCcTpaHeTe BCMYKM OCTaTbLy OT MECO OT
OCHOBHOTO TS0, KaTo NOCTBUTE NapyeTa
xns6 B Menavkara.

—  BwHarm uskniouBarite ypega ot
3axpaHBaHeTo npeam Aa ro pasrnobure un
noumcTuTe.

— CaarneTe npucTaBkaTa 3a HaT/CckaHe 1 cbaa
3a NnocTaBsiHE Ha NPoayKTUTE.

— Pa3sBwiiTe BUHTa 1 cBaneTe pexeLumst AUcK,
NPUCTABKUTE W BbPTALLMS CE KOHYC.

— CaareTe TAMoTo 3a MeNEHe KaTo HaTUCHETE
ocBoboxaaBaLLmnst BYTOH 1 3aBbPTUTE THANOTO
Ha OSCHO.

— Hoxa u pexxelute avckoe TpsiGBa neko aa
ce HaTpusAT ¢ 0nuo, 3a Ja ce NpeaoTepaTu
pbXascBaHe.

—  He nouncTBaiiTe meTanHuTe 4YacTu B
cbaoMuManHa mMallvHa, Tbil KaTo npenapara
3a MOYMCTBaHE LLie NOBPeay NOBbPXHOCTTA, U
TS MOXe [a NoTbMHEe UK a Ce OKUCTU.

OkornHa cpepa

He n3xebpnsiite ypeaa c GUToBuUTE OTNagbLM.
3aHeceTo ro B MyHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha
M3ns3no oT ynotpeba enekTpoHHO 1
enekTpuyecko obopyasaHe. 1o T031 Ha4mH
npegnaseaTte OkonHaTta cpeja.

MapaHuusa

"apaHUMOHHUTE YNOBUS LLE HAMEPUTE Ha
rapaHLyoHHaTa KapTa.

3a noeeye MHGopMaLmsi Moxe fa ce 0bbpHeTe
KbM OTOPU3UNPaHUSAT CEPBU3.

Gorenje Bu noxenasa npuATHU
MOMEHTHU, U3NON3BaNku
enekTpu4yeckaTa menadka!

3anasBame NpaBoOTO CU Aa
M3BbpLIBaMe KopeKuuu!
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IHCTPYKUISA 3 EKCNIYATAUII A

Bnok gsuryHa

KHorka «YBimMK. / BUMK.» / MNepemMukay
KHorka po3bnokyBaHHs

["onoBka pisanbHOro By3ana

JloTok nogaBaHHs

Hacapka onst HabueaHHs kKoBGac
MoppiGHBanNbHWM AMCK

PosgintoBay

ONOOR WD =

BaxnuBa iHchopmauin

YBaXHO npovuTanTe Lo iHCTPYKLilo 3
ekcnnyaTauii, nepL HiXX BUKOPUCTOBYBaTH
npunag, i 36epiraiTe ii Ans nogansLoro
BMKOPUCTaHHS.

e PiBeHb wymy: Lc <85 ab (A)

o [liten, monoaLwumx 8 pokis, He BApTO
[Jonyckati 4o npubopy, nuLle 3a yMoBu
NocTiiHOro Harnsgy popocnoro. CrexTe,
o6 AiTK He rpanucs 3 npunagom. 3a ymoBu
YITKUX IHCTPYKLUIN, pO3’'AICHEHb 3 NPUBOAY
©e3neyHoro BMKOpUCTaHHS abo nig, Harnsgom
[0pOCHOi 300POBOI MIOAVHM , AaHUM
npunagaoM MOXyTb KOPUCTYBaTUCh OiTU
cTapLui 3a 8 pokiB, Nntoau 3 nocnabneHumm
DI3VHHUMU, YYTIMBUMU Ta NCUXISHUMMN
3aibHocTsIMKM, ocobu 6e3 gocBiay
BUKOPUCTaHHSA npuraga.

o [lepw HixX NpuegHyBaTN NpUnag 4o Mepexi,
nepesipTe, 4u 36iracTbCa Hanpyra, BkasaHa
Ha NacnopTHiv Tabnuyui, 3 HAaNpyrow B
Mepexi.

e 3 MipKyBaHb Ge3neku HiKonu He MigkroyanTe
Lieli Npunag Ao pene vacy.

e He BuKopucTOBYITE NpUnag, sIKLWO LUHYP
XKMBIIEHHS, LUTENCcenbHa Burika abo iHLwi
KOMTMOHEHTW MOLLIKOKEHO.

o FAKWO LWHYP MOLUKOMKEHWUI, AN YHUKHEHHST
HebGe3nekn HeobxiaHo, o6 oro 3amiHnB
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NpeACTaBHWK cepBicHOro LeHTpy Gorenje abo
KBanidikoBaHWI cnewjanicr.

36epiravite npunag nogarni Big OiTewn.

Hikonu He 3anvwavite npunag npauosaTu
6e3 Harnsgy.

Hikonu He nepeBwLLYyINTE MaKCUMarbHWA Yac
pobotn (10 xBunnH) Ans Byab-SKux oro
GyHKLN.

3aBxay BUMMKaTe npuraz 3a JONOMOro
KHOMKN «YBIMK./BUMK.».

MepL Hix Big'eaHyBaTV Byab-siKy Hacagky,
BMMVKaWTe Npunag, i Big'eaHyviTe voro Big
Mepexi.

Hikonu He 3aHyptonTe 6rok aABuryHa y Bogy
abo iHLWY pigvHy Ta He MUITE NOTO Nig
KpaHOM.

Hikonu He NpoLUTOBXYyWTE NPOAYyKTY B
rofioBKy pi3aribHOro By3na nanbusiMm abo
CTOPOHHIMV NpeaMeTaMu (Hanpuknag,
1ionaTKoto), Konu npvnag npautoe. Ans uboro
BMKOPUCTOBYWTE LUTOBXaY.

ByabTte Ayxe obepexHi 3 pisansH1M BY3roMm,
0cobnmBO, 3HIMakouM Moro 3i LUHEeKa Ta nig,
Yyac yuLLeHHs. Jlesa gyxe roctpi!

Hikonn He BuKopucToByiiTe Hacagku abo
KOMTMOHEHTY iHLUMX BUPOGHUKIB, 3@ BUHSITKOM
TUX, LLIO pekomMeHaoBaHi komnaHieto Gorenje.
IHaKwe rapaHTito Ha npunag 6yae ckacosaHo.
Mepen NepLUMM BUKOPUCTaHHAM peTENbHO
OYUCTITb HYaCTUHW, SIKi KOHTaKTYBaTUMYTb i3
npogyKramu.

He muiiTe meTanesi YacTWHM B MOCYAOMUIAHIN
MalLLVWHi, OCKiNbKX BHACNIAOK BUKOPUCTaHHS
MWMIOYMX 3aC00IB BOHW MOXYTb MOTEMHITW abo
okucnuTUcs. IHCTpyKUIi LLOAO YULLEHHS
Pi3HOMaHITHUX YaCTUH Npunagy ave. y
po3gini «YnweHHs».

Llen npynag npyM3HayYeHo BUKITIOYHO Ans
noOyTOBOrO BUKOPUCTaHHS!.

[nsa yHUKHEHHs HeGeaneku Hikonu He
npueaHynTe Lemn npunag 4o 30BHILUHBOro
Taimepa abo cucTeMmn AUCTaHLINHOMO
KepyBaHHs.

Lle npucTpiih no3HayeHo BiANOBiIAHO OO
OupekTtusu €C 2012/19/E wopo Bigxopais
€IeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro o6nagHaHHsA
(WEEE). Lis pupekTMBa € OCHOBOIO
3aKOHOAABCTBA LOA0 NOBEPHEHHS Ta
BTOPUHHOI Nepepobku Biaxoais
€NeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOro obnaaHaHHsA y
KpaiHax €Bponu.




3anobixHa cuctema

Llet npunag obnagHaHo NnNaBKUM CKISHAM
3anobiKHUKOM, YyTNMBUM A0 3MiHM CTpyMy. BiH
3anobirae neperpiBaHHIO Npunagy Ta BUMMKae
XMBNEHHS B pasi HeCNpaBHOCTI ABUryHa.
Curctema aBTOMaTUYHO BUMKHE XUBIIEHHS
npunagy B pasi oro neperpiBaHHs.

Akwo poboTa npunagy pantoBo 3yNUHUTLCS:
1. BUTArHITb LWITEncenbHy BUIKY 3 PO3eTKU.

2. 3anuwTte npunag Ha 60 XBUMKWH, Wo6 BiH
OXOJSIOHYB.

3. BcTaBTe WTencernbHy BUIKY B PO3ETKY.

4. HaTUCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 0O
BMMKHYTUW Npunag.

5. HatucHiTb 3anobixxHuin BUMUKad, o0
YBIMKHYTV npunag,.

3BepHITbCS 40 CBOro NpoAasLs abo B
aBTOPW30BaHWI CEPBICHUI LIEHTP, SKLLO
cucTeMa TepMocTaTta crpauboBye HaATO
yacro.

MpurotyBaHHA dpapuy — nopaau
Ta 3acTepexeHHsA

e Kpai pisanbHoro By3na matoTb 6yt
HanpaBneHNMM Ha30BHI.

o [lepekoHanTecs, Lo BUiIMKa
noapiGHIOBarbHOro Ancka cnisnagae 3
BMCTYMNOM Ha rofoBLi M’sicopy6Ku.

e Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE 3aMOpPOXEHE
m'sicol

e He nepeBaHTaxyinTe npunag nig vyac
BUKOPUCTaHHSI, MPOLLUTOBXYHO4M 3aBENUKY
KINbKIiCTb M'sica B rofioBKy pi3aribHoOro By3na.

e [lopixTe M'ACO Ha CMYXKKM AOBXMHOK 10 CM i
TOBLLIMHOIO 2 CM.

e Bupanitb KiCTKM, XPSLLi Ta CyXOXWUINs,
HaCKiNbKX Lie MOXITNBO.

e [loknagiTe NiaroToBNeHe M'ACO Ha NOTOK
nofaBaHHs.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBiMK./BUMK.», 10D
YBIMKHYTW Npunag.

e 3a gonomoroto LToBXxava 0bepexHo
NPOLLTOBXYHTE M'SICO B FOMOBKY pidarnibHOro
By3na.

e [lndA npurotyBaHHsa M'Aca no-Tatapcbku ABidi
nepemeniTe M'sico, BUKOPUCTOBYOUN
noapibHIOBanbHWIA OWCK i3 cepeaHiM
[OiaMeTpom OTBOPIB.

31

MpurotyBaHHA KOB6ACOK —
nopagm Ta 3acTepeXeHHs

3axau cnoyartky nepementonTte M'ico.

o [lepekoHaiTecs, Lo BMiMKa po3aintoBaya
cniBnagae 3 BUCTYNOM Ha rofioBLi pi3aribHoro
By3na.

e 3MOuiITb LLKIpKY KOBOACKU B TENMIN BOAj
npotsarom 10 xBUnuH. MoTiM HaTArHITE Bonory
LLKIpPKY Ha HacaaKy Anst HabyBaHHS KoBOACOK.

e He BriokyiiTe 3arnubneHHs Ha Hacaav,
npusHayeHi Ans BigBEAEHHS NOBITPS.

e [loMmicTiTb hapLL Ha FTIOTOK NoAaBaHHS.

e HaTuCHiTb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», LLOG
YBIMKHYTW npunag.

e OBGepexHOo NpOLLTOBXYMTE (hapLu y
pisanbHOro By3rna 3a AO0MNOMOroH0 LUTOBXaya.

e FAKWO WKipKka Npununae Ao Hacaaku, 3MOYiTb
il BOOOMO.



YuweHHA — nopaau Ta
3acTepexeHHs

—  BwpganiTb i3 ronosku pizansHoro By3na
3anvwkn M'saca. [ins uporo nepementonTte
LumaTku xriba.

— 3aBxav BUMUKanTe i Big'eaHynTe npunag Big
MepeXxi, NepLU HXX 3HiMaTy Hacagku abo
YMCTUTM GIIOK ABUTYHA.

—  3HiMiTb LUTOBXaY i TOTOK NogaBaHHS.

—  BigkpyTiTb Wwawiby, 3HimMiTe noapibHIoBansLHMI
[OVCK, pi3aribHWi By30r i LUHEK.

—  3HiMiTb ronoBky pizansHOro Bysna,
HaTUCHYBLLIN KHOMKY pO36MoKyBaHHS i
MOBEPHYBLUM ii BMPaBo (AuB. po3Ain
«Po36upaHHs».

—  PizanbHuii By3on i nogpibHioBarnbHi aucku
HeobxigHO 3nerka 3masyBaTu X1pom abo
onieto Ans 3anobiraHHS pXaBiHHIO.

— He mvinte meTtanesi YaCTUHU B MOCYAOMMIHIN
MalLLWHI, OCKiNbK/ BHAcNiAoK BUKOPUCTaHHS
MUIOUMX 3aCOBIB BOHM MOXYTb NOTEMHITV abo
OKUCTIUTMICS.

| ®
© @frﬂ»@h\_ﬁ \

T S

HaBkonuwHe cepenoBuLye

He yTunisynte npunag pa3om 3i 3Bu4anHMMu
nobyToBMMHM Biaxoaamu. 3amicTb LbOro 3gante
noro B opiLliiHWM NyHKT Npuiiomy Ans
noBTOpHOI Nepepobku. Tak Bu nocnpusiete
3axmcTy JOBKINNs.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

Y pasi BUHMKHEHHS1 MMTaHb abo npobnem
3BepHiTbeA Ao LieHTpy o6cnyroByBaHHs
cnoxwusadis Gorenje y Bawin kpaiHi (noro
HoMep TernedOoHy MOXHa 3HaNTW Ha TarnoHi
BCECBITHbOI rapaHTii). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy o6cnyroByBaHHs CroxuBadis,
3BEPHITbCA 40 MiCLLEBOro aunepa KoMmnaHii
Gorenje abo cepBiCHOro LEHTPY, Ae
obcnyroBytoTbest NobyToBi Npunaam Gorenje.
Jlnwe Ans nepcoHanbLHOro BUKOPUCTaHHsA!

GORENJE BAXXAE BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
NPUNAOOM

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto npaBo Ha 6yAb-
sike BHECEHHS 3MiH!
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P KCIJIYATALUUN RU

YKOBOACTBO IO 3

1. MoTopHbIl 6ok

2. KHonka Bkn/Bbikn/ KHonka peeepca

3. KHonka pa3bnokupoBaHusi

4. TomnoBska MsicopyGKku

5. JloTok nogaun npogykToB

6. Hacapgka anst npUroToBEHUS MSICHBIX
konbacok

7. PelweTkn onsa npurotoBneHunst hapLua
8. Paspgenutenb

BaxHo

BHuMaTenbLHO npoynTanTe 3Ty MHCTPYKLUIO

nepea nepBoW aKcnnyaTtauuen npubopa u
CoXpaHUTe ee ANsi UCNONb30BaHUs B
6yAyLieM B KauecTBe CpPaBoOYHOro
MaTepuana.

YpoBeHb wyma: < 85 ab(A)

[aHHbINn Npubop He NpegHasHaveH ans
UCMONb30BaHWs nuLamu (B TOM Yucre
0EeTbMW) C OrpaHUYEHHbBIMM PU3NYECKUMMU,
TaKTUIBbHBIMW UM YMCTBEHHBIMU
CnocobHOCTsIMM, a Takke 6e3 ocTaTo4HOro
onbITa Unn 3HaHWUI, KPOME Cry4Yaes, Korga
OHW HaxoAATCS NOZ MPUCMOTPOM Uu
NOMYYNN UHCTPYKLMM OT NnL,
OTBETCTBEHHLIX 32 UX 6E€30MaCHOCTb.
Heobxogumo cneautb, YTOObl 4ETU HE
urpanu c npuéopom!

Mepen ncnonb3oBaHnem nNpudopa
NpoBepbLTE, COOTBETCTBYET I HAMPSHKEHNE,
yKasaHHoe Ha npubope, HamnpsKeHWIO B CETU.
Bo nsbexaHue onacHocTu He
nogknovanTe 3TOT NPMOBOP K BHELLUHEMY
Tanvepy.

He vncnonbayiite npubop, ecnu LWHyp
MUTaHWs, LWTEeNcenb Unu apyrvie aetanm
NOBPEXKAEHbI.
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Ecnu wHyp nuTaHus nospexaeH, BO
n3bexaHme onacHOCTM ero 3aMeHy
AOIMKEH NPOM3BOANTbL YNONHOMOYEHHbIN
crneunanuct komnaHumn FopeHbe Nnbo
crneumanucT aHanorm4yHon
KBanudukaymm.

XpanuTe npmbop B HEAOCTYNHOM Ans AeTen
MecrTe.

Hu B KOem cnyyae He ocTaBnsnTe
BKITIOYEHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.
Hvikoraa He npeBbILLaNTe MakcMmansHoe
Bpems pabotbl (10 MUHYT) Ans BCex pyHKUMIA
npubopa.

Bcerpa BbiknioyanTe npubop ¢ MOMOLLbIO
KHOMKMN «BKI./BbIKI.».

Mpexae Yem OTCOeaAMHATL MPUHAANEXHOCTH
OT MACOpYOKM, BbIKIOUMTE NpUBop 1
OTKIHOYMTE €ro OT CETU MUTaHWS.

Hwu B koem criyyae He norpyxainte
MOTOPHbIV 6riOK BOAY MK Apyryto
XWOKOCTb, a TaKKe He MOWTe ero nog, cTpyen
BOAbI

Hu B Koem cny4ae He npoTankusanTe
WHIPEAVEHTbI B FOMOBKY MACOPYOKN
nanbLammn unm NoCTOPOHHUMU NpeaMeTamm
(Hanpumep, nonaTkon) Bo Bpemsi paboTbl
npubopa. [ins sTon uenu cnegyet
MCMONb30BaTh TOMLKO TOMKaTENb.
Cobnioganite YpesBblHaNHyO
OCTOPOXHOCTb Npu obpatyeHnn ¢
HacagkaMu 1 pelletTkamu, v npu mx
yncTke. PexyLume kpas oveHb ocTpble!
Hvikoraa He ucnonb3yiTe NPUHaANIEXHOCTH
WK1 AeTanu Apyroro NpoM3BOAUTENS UIMN He
ofo6peHHble komnaHven MopeHbe. Mpu
MCMONb30BaHNN TakWX MPUHAANEXHOCTEN Bbl
TepsieTe NPaBo rapaHTum.

Mepen nepBbIM cnonb3oBaHneM npvbopa
TLaTenNbHO O4YUCTUTE AeTank, KoTopble
KOHTaKTUPYIOT C MULLIEN.

He moinTe MeTannuyeckue agetanu B
NocyAOMOEYHOIN MaLLUHE, MOCKOSbKY
MOtoLLMEe CPEACTBa MOTYT NPUBECTU K
MOTEMHEHWIO NN OKUCTIEHWIO 3TNX JeTanen.
B pasgene OuncTtka cogepxarcst ykaszaHus o
YUCTKE PasnnyHbIX AeTanen.

3T0T NpMbop NpeaHa3HayYeH TonbKo Ans
BbITOBOrO MCMOSL30BaHNS.

[Ins 6e3onacHoi akcnnyaTtaumy npudopa
3anpellaeTcs nogknodatb npubop k
[OMNOMHUTENBLHOMY TanlMepy.

3TOT NpMGOp NomMeYeH B COOTBETCTBUM C
OupekTuBon EC 2012/19/EU 06 oTxogax
3NeKTPMYECKOro U 3NeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusa (WEEE).



OTa AMpeKTMBa ABNAETCA OCHOBOW
EBponeiickoro 3akoHoAaTenbCTBa O BOo3BpaTe
Wnu BTOPUYHOM NepepaboTke OTXOA0B
3NEeKTPUYECKOrO U 3NeKTPOHHOro
o6opyAaoBaHus.

Cucrtema 6e3onacHoCTU

[aHHbI NpMBOop OCHALLEH BCTPOEHHbLIM
TOKOYYBCTBUTENbHbBIM CTEKNSAHHBIM
npefoxpaHuTenem, KoTopblii OTKIoYaeT
3MeKTponuUTaHne B Criyyae neperpysku
nBuratens, YTobbl NpefoTBpaTUTb Neperpes
npubopa.

OTa cuctemMa aBTOMaTUYECKM OTKIIoYaeT
anekTponuTaHve npubopa B cryyae
neperpesa.

Ecnu npubop BHe3anHo npekpallaeT paboTy:
1 BbITAHUTE LUTENCeSb LIHypa MUTaHUS U3

pO3eTKY;

2.  nosBosbTe Npubopy OCTbITb B TeyeHne 60
MUHYT;

3. BCTaBbTe LWITENcenb LlIHypa NUTaHus B
pO3eTKy;

4. HaxXMUTe KHOMKy nepekntoyartens, 4Toobl
BbIKIIOYUTE NpUGOP;

5. HaXmuTe KHOMKY npegoxpaHuTens B
HWXHEW YacTu npubopa, 4Tobbl BKIIOUUTL
npubop.

O6paTnTech Kk MOCTaBLLMKY UK B
aBTOPW30BaHHBIN LIEHTP 06CNYXUBaHUS, €Crn
cucTema TepMocTaTta cpabaTbiBaeT CULLKOM
yacTo.

MpurotoBneHue c¢apia — coBeTbIl
M npeaocTepexeHns

e YBeouTech, YTO pexyLume Kpasi peLLeTok
HanpaBneHbl Hapyxy.

e YbBeauTech, YTO Kpasi peLueTok
COBMeLLEHbI C BbICTYMOM FOIOBK/
Msicopybku.

¢ Hu B KoeM crniyuyae He ucnonb3ynrte
3amopoxeHHoe msico!

e He neperpyxaiite npubop Bo Bpems
UCMOMb30BaHWA, NPOTaNK1Bas CIIMLLKOM
60onbLLOe KONMMYECTBO MSICa B FOMNOBKY.

e HapexbTe Msico Ha nonocku AnnHon 10 cM 1
LUMPUHOM 2 CM.

o OTAenuTe KOCTU, XPSALLM 1 CYXOXUINIS,
HACKOIbKO 3TO BO3MOXHO.

o [lonoxuTe NoAroToBIeHHOE MSCO B JIOTOK
noaayv npoayKToB.

e HaxmuTe KHOMKy «BKI./BbIKM.», YTOObI
BKITIO4UTL NprbOp.

e C MomoLLblo TornkaTens akkypaTHO
NPOTOSIKHMTE MSICO B FOIOBKY.
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e YToBbl NPUrOTOBUTL MSICO MO-TATapCKM,
ABaXObl 3MeSbYUTE MSICO C MOMOLLBIO
peLleTK CpeaHero pasmepa.

MpurotoBneHne kon6ac — coBeThI
M NpeaocTepexeHuUs

CHa4yana npurotoBbTe aplu.

e  3amounTe obonouky Anst konbac B Tennown
Bofe Ha 10 MuHyT. 3aTeM HafeHbTe
BnaXkHyto 000noYKy Ha HacaaKy ans
konbac. He 6rnokupyiite oTBepcTUs
HacagKv Anst BbIXofa Bo3ayxa.

o [lonoxwTe NOAroTOBEHHbLIN (hapLl B NIOTOK
noJayv NpoayKToB. HaxmuTe KHOMKy
«BKI./BbIKM.», YTOObI BKMHOYUTL Nproop.

e Ecnmn obonoyka npununHeT k Hacagke Ansi
konbac, cMoumnTe ee HebomnbLLM
KOMUYECTBOM BOAbI.



OuncTtka npuéopa— coBeThbI U
npegocTepexeHus

—  Y100bl 04MCTUTBL FONIOBKY MSICOPYOKM OT
OCTaTKOB Msica, MPOKPYTUTE Yepes Hee KyCku
xneba.

— Bceraa BblktovaiiTe 1 OTCOEAMHANTE OT CETU
npvbop, Npexae Yem ussrekatb
NPUHaANEXHOCTN UMW YUCTUTb MOTOPHBIN
6nokK.

—  CHvMUTe TOnKaTernb ¥ NOTOK NoAaYn
NPOAYKTOB.

—  OTKpyTUTE KOMbLO C BUHTOM U U3BIIEKUTE
peLLeTKN, HaCaaKN U LLHEK.

—  OTcoeauHWTe ronoBky MsSicopyoku, HaxaB
KHOTMKY pa3brokMpoBaHus 1 NOBEPHYB
rornioBKy BnpaBo (cM. pasfen «Pasbopkay)

— PeweTtku n Hacagkv cneayeT cnerka
CcMa3biBaThb XMPOM UNK PacTUTENbHbIM
macrnom, 4Tobbl NPeAOTBPaTUTL PXKaBEHME.

— He monTe meTannuyeckvie getanv B
NOCYAOMOEYHON MaLLMHE, MOCKOMbKY
MOlOLLIME CPEACTBa MOTyT NPUBECTYU K
NOTEMHEHWIO UM OKWUCTIEHWIO 3TUX ieTane.

Gords

oo

3awumTa oKkpyKaroLen cpeabl

[Mocne okoH4aHWsA cpoka cryX0bbl He
BblbpackiBaliTe Npubop BMecTe ¢ BbITOBLIMU
oTxogamw. MepepainTe ero B
cneuuanuanpoBaHHbIN MyHKT ANS AanbHenLwen
yTunu3aumu. 3Tum Bel nomoxeTe 3aWwntuTb
OKpY>KaloLLyto cpeay.

FapaHTUa n obcnyxnBaHue

[ns nonyyeHus 4ONONHUTENBHON
UHpOpMaLMK UK B Criyvyae BO3HUKHOBEHUSI
npobnem obpatuTech B LieHTp nogaepxku
nokynaTenen B BaLlel cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa yka3aH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnu nogo6HeIn LeHTp B Bawen
CTpaHe oTcyTcTByeT, obpaTuTech B Baluy

MECTHYI0 TOProByto opraHm3aumuio Gorenje 17
B OoTAEN NoAAEPXKKN non(ynaTeneVl KOMnaHun

Gorenje Domestic Appliances.

Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHbLIX
CEepBU1CHbIX LIEHTPOB pa3mMelLeHbl B GpoLutope
«lMapaHTuHbIe 0bsI3aTenbLCTBA» UK B
rapaHTMMHOM TaroHe.

EAL

WmnopTep: OO0 «lopeHbe BT»,
Poccus, 119180 Mockea,
AxkmmaHckas Hab., 4. 4, ctp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

TonbKo Ans AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoautens ocTaBnseT 3a co6ou NpaBo
Ha BHeCeHue n3meHeHun!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb30OBAHUE
NPUBOPOM AOCTABUIIO BAM
YOOBO/bCTBUE!

MpousBoauTenb octaBnseT 3a co6oun npaBo
Ha BHeceHue u3meHeHwit!
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NAVOD K POUZITI CcZ

Motorovy blok

Tlacitko zapnuti / Zpétny chod
Tlacgitko uvolnéni

Nozovy plast

Podavaci zlab

Trn pro klobasy

Mleci kotou€

Odlu¢ovaé

XN WN =

Dulezité

Drive nez zacnete spotiebi¢ pouzivat,

prectéte si pozorné tento navod a

uschovejte ho pro budouci pouziti.

o Urover hluku: Lc <85 dB (A)

e Déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem
zku$enosti a znalosti, mohou spotfebi¢
pouzivat pouze tehdy, pokud budou pod
dozorem nebo budou mit pokyny, jak
pouzivat spotfebi¢ bezpec¢nym zpisobem, a
porozuméji souvisejicimu nebezpeci.

e Déti si se spotfebicem nesméji hrat.

o Déti sméji provadét ¢isténi a udrzbu pouze
tehdy, jsou-li starSi 8 let a pod dozorem.

e Pfed zapojenim spotfebiCe zkontrolujte, zda
napéti uvedené na spotiebici odpovida
mistnimu sitovému napéti.

e Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k
€asovému spinadi, aby se vyloucil vznik
nebezpecénych situaci.

e  Spotiebi¢ nepouzivejte, pokud je zastrcka,
napajeci $filira nebo jina ¢ast poskozena.

e Jestlize je poSkozen napajeci kabel,
musi ho vyménit spole¢nost Gorenje,
ktera povola autorizované servisni stfedisko
nebo podobné kvalifikované osoby, aby bylo
vylou€eno nebezpedi.

o Udrzujte tento spotfebi¢ mimo dosah déti.
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¢ Nikdy nenechte tento spotfebi€ bézet bez
dozoru.

e  P¥i zddném zpUsobu pouZiti neprekracujte
maximalni dobu provozu 10 minut.

e Vzdy spotfebi¢ vypinejte stiskem
vypinace.

e Pfed odpojenim jakéhokoli pfisluSenstvi vzdy
spotfebi¢ vypnéte.

o Motorovy blok nikdy neponofujte do vody
ani jiné kapaliny, ani jej neoplachujte pod
tekouci vodou.

o K zatlageni slozek do nozového plasté za
provozu spotiebice nikdy nepouzivejte prsty
nebo jiné pfedméty (napf. stérku). Za timto
Ucelem pouzivejte pouze pfitlacny hranol.

e Pfi manipulaci s noZzovym modulem
postupujte velmi opatrné, zejména pfi
jeho vyjimani ze Snekové hfidele a
b&hem gisténi. Rezné hrany jsou velmi
ostré!

¢ Nikdy nepouzivejte Zadna pfisluSenstvi ani
dily jinych vyrobcl, pokud to nebude vyslovné
doporuceno spole¢nosti Gorenje, d.d. PFi
pouziti takovych dilli nebo pfisluSenstvi
ztracite narok na zaruku.

o Drive nez zafizeni poprvé pouzijete, dukladné
vyCistéte vSechny Casti, které se dostavaji do
kontaktu s potravinami.

o Kovové ¢asti nemyjte v my&ce na nadobi,
protoze prostfedky do my¢ky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti. Pokyny pro ¢isténi riznych Easti
naleznete v kapitole Cisténi.

e Tento spotfebi¢ je uréen pouze pro domaci
pouziti.

e Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k externimu
€asovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, hrozi nebezpeci.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE/OEEZ).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadu z
elektrickych a elektronickych zarizeni.

Bezpecnostni systém

Tento spotrebi€ je vybaven nevyraditelnou
sklenénou pojistkou reagujici na proud, ktera
odpojuje napajeni v pfipadé zavady motoru,
aby zamezila pfehrati spotrebice.

Tento systém automaticky odpojuje napajeni
spotrebice v pfipadé prehrati.

Pokud vas spotfebi¢ nahle prestane bézet:
6. Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.




7. Nechte spotfebi¢ zchladnout po dobu 60

minut.

Pfipojte sitovou zastréku do zasuvky.

Zapnéte spotrebic stiskem tlacitka zapnuti.

0. Spotfebi¢ zapnéte stiskem tlacitka spinace
na spodni strané spotfebice.

3 ©®

Pokud se systém termostatu aktivuje pfilis
Casto, obratte se na svého prodejce nebo
autorizované servisni centrum.

Mieti masa — tipy a vystrahy

o Ujistéte se, Ze fezné hrany nozové jednotky
smeéfuji ven.

e Ujistéte se, ze vrub na mlecim kotouci
zapada do vybrani v nozovém plasti.

¢ Nikdy nepouzivejte zmrazené maso!

o Nepretézujte spotfebic pfi jeho pouzivani
tlacenim pfili§ velkého mnozstvi masa do
nozoveho plasté.

o Nakrajejte maso na prouzky o délce 10 cm a
tloustce 2 cm.

e Odstrarite v co nejvétsi mife kosti, chrupavky
a Slachy.

e Pfipravené maso vlozte do podavaciho Zlabu.

e Zapnéte spotrebi€ stiskem tlaitka zapnuti.

e Pomoci pritlaéného hranolu lehce tlacte maso
do Fezného plasté.

e  Pro pfipravu tatarského bifteku namelte maso
dvakrat se stfedni velikosti mleciho kotouce.
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Vyroba klobas — tipy a vystrahy

Vzdy nejprve namelte maso.

Nechte stfivka na vyrobu klobas nasaknout
po dobu 10 minut ve vlazné vodé. Pak
nasunte vlihké stfivko na trn pro klobasy.
Neucpavejte vzduchové vystupni drazky
trnu.

Vlozte do podavaciho Zlabu mleté maso.
Zapnéte spotiebiC stiskem tlaCitka zapnuti.
Pokud se stfivko pfilepi na tm pro klobasy,
navihcete je.




Cisténi — tipy a vystrahy

—  Odstrarite veSkeré maso z nozového plasté
semletim kousk( peciva.

—  Pred sejmutim pfisluSenstvi nebo pfed
¢isténim motorového bloku vzdy spotfebic
vypnéte a odpojte ze sité.

— Vyjméte pfitlaény hranol a podavaci Zlab.

— VySroubujte zavitovy krouzek a sejméte mleci
kotoug, feznou jednotku a Snekovou hfidel.

— Sejméte nozovy plast stlacenim uvolfovaciho
tlaCitka a oto€enim nozového plasté doprava
(viz kapitola Demontaz).

- Rezna jednotka a mleci kotou&e by mély byt
lehce natfeny tukem nebo olejem, aby se
zamezilo jejich korozi.

— Kovové ¢asti nemyjte v mycce na nadobi,
protoze prostfedky do mycky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti.

Ochrana zivotniho prostiedi

Spotrebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale predejte
ho k recyklaci na oficialnim sbérném misté.
Timto zpusobem pomUzete chranit Zivotni
prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problém0 se prosim obracejte na
centrum péce o zakazniky spole€nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni €islo na centrum péce o
zakazniky najdete na univerzalnim zaruénim
listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum
péce o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spole¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spole¢nosti Gorenje pro domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!
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SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZiVANi TOHOTO

SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli tpravy!
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MoTopHa eavHuua

Konye 3a ncknydvyBame / Reverse
dyHKUMja

Konye 3a oTBapare

Kykunwte Ha pe3avoT

Moagnowuka

LleBka 3a konbacu

[uck 3a menewe

CenapaTtop

BaxHo

Mpepn ynotpe6a BHMMaTenHoO NnpoyuTajTe ro
OBa ynaTcTBO U COYyBajTe ro 3a ugHa
ynoTtpeb6a.

JaunHa Ha ByuaBa: Lc <85 dB (A)

[eua nomnaay oa 8 roguHu Mopaar da ce
opfarneyar, OCBEH ako Ce Mo, NocTojaH
Haa3op.

OBoj ypen Moxe Aa ro kopucTar geua
noctapw og 8 roayHu 1 nuua co HamarneHu
PU3NYKM,CEH3OPHWN UM MEHTAITHM
CrMocoBHOCTK, Kako M N Kou HemaaTt
[OBOJTHO UCKYCTBO W NMO3HaBaH-e Camo
[IOKOIKY Ce NoA Haa3op wnn gobune
ynaTcTBa kou ce ofjHecyBaaT Ha ynotpebarta
Ha 0BOj ypen Ha 6e36eeH HauuH U 1
pa3bupaat noBp3aH1Te OMacHOCTU.

[euara mopaar fa ce Haarnenysaart 3a fa
6uaete cUrypHU ieka He cu urpaart co
ypenoT.

YnCTEHETO M KOPUCHUYKOTO OAPKYBaHE He
cmear fa ro obaBysaar Aelia kou Hemaat
HanorHeTo Hajmarky 8 roavHW 1 Kou He ce
o Haa3op.

Mpen yknyyyBakse Ha anapaToT nposepeTe
[arnv HanoHOT O3HaYeH Ha anapaTtoT
O[IroBapa Ha HaroHOT Ha fokanHaTa Mpexa.
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TBO 3A YINOTPEBA MK

3a ga usberHeTe onacHa cutyaumja, oBoj
anapat HuKorall He cmee fia buae npvknyyeH
Ha NpeKnHyBa Koj € KOHTPONMpaH co TajMep.
AnapatoT He ro ynotpebyBajTe ako kabenor,
NPYKINYYOKOT Unn Apyrv AEnOoBM ce
OLLUTETEHM.

3a pa ce usberHe pu3auk, rMaBHUOT kaben BO
Cryyaj Ha owwTeTyBane Tpeba Aa ro 3ameHm
KoMnaHujaTa Gorenje, T.e. CEPBUCEH LIEHTap
OBIacTeH of cTpaHa Ha komnaHujata Gorenje
WK NMLIe CO COOABETHYM KBanudukaLmu.
AnapaTtoT 4yBajTe ro Hagsop oA Aodpat Ha
fdeua.

AnapaToT HUKOraLl He ro ocTaBajTe Aa
paboTu 6e3 Haa3op.

AnapaTtoT 3a 61rno Koja HameHa HuKorall He
ro ynotpebysajte nogosnro og 10 MUHYTW.
AnapaToT cekorall UCKITy4eTe ro co
NpUTMCKak-E Ha KOMYETO 3a
YKITy4yBaHse/UCKITyvyBaHe.

Mpu cumHyBarse Ha JodaTHUOT npubop
33[0IDKUTESTHO VCKITyYeTe ro anapaTtoT Of,
cTpyja.

MoTopHaTa eguHuLa He ja noTonyBajTe BO
BOAA NN HEKoja Apyra TEYHOCT, He ja
nnakHeTe oA yeLumva.

Kora anapatoT e Bkiy4eH, He ynoTpebyBajte
npegmeTy (Ha np. nonartka) unu NpcTu 3a
HaMMpHULIMTE Ja M CTaBuTe BO LieBKaTa 3a
nonHewe. 3a oBaa Len ynotpebysajTe ro
MCKITy4VBO NOTUCHYBAYOT.

BuaeTe nocebHO BHUMATENHN NpU paKyBake
€O eAuHMLaTa pesad, nocebHo Kora ja Bagute
of crivpanHata BOAUIKa 1 Npu YUCTEHE.
MBuupnTe Ha pe3ayoT ce MHory ocTpu!
Hwkoralu He ynoTpebyBajTe gogatouy nnm
[OernoBv of Apyry NPOVU3BOAMTENN KOU He ce
npenopavaHu of cTpaHa Ha KoMnaHvjaTa
Gorenje. Bo cnyyaj Ha ynotpeba Ha Taksu
[enoBw, rapaHuujaTa npectaHyBa a BaxW.
Mpen npeata ynotpeba TeMenHo ucumcteTe
v AeNoBMTE KO JoaraaT BO KOHTaKT CO
HaMUpHULIUTE.

MeTanHuTte fenoBum He M MrjTe BO MaluMHa
3a MUeHse CafloBY BUaEjkM Te AENOBY MOXe
[a NnoTeMHaT Urnv okcuaupaar o
[EeTePreHToT 3a MaLLMHCKO MUEHSE.
YNaTCcTBOTO 33 YCTEHE Ha PasNNYHU
[Oenosu nobapajte ro Bo noarnasjeTo
UncTemse.

3a fa He ce U3MoXuTe Ha OnacHocCT,
anapaTtoT HMKOraLLl He ro MPUKITy4vyBajTe Ha
Ha[BOPELLIEH MPEKNHYBaY KOHTPOIMPaH COo
TajMep HUTY Ha CUCTEM CO AanevmHcka
KOHTpOna.



e AnapaToT e HaMeHeT MCKITy4MBO 3a AoMallHa
ynotpeba.

Be36egHoceH cuctem

AnapaToT e onpeMeH CO CTakreH ocurypay
OCETNVB Ha eneKkTpUYHa CTpyja 1 He MoXe Ja ce
peceTupa, 1 NpeKkuHyBa NPOTOK Ha CTpyja BO
cnyvaj Ha gecbekT Ha MOTOPOT CO Len ga ce
Crpeyn nperpesar-e Ha anaparor.

OBOj cMCTEM aBTOMATCKM ro NpekMHyBa
HanojyBaHw-€TO Ha anapaTtoT BO Cryyaj Ha
nperpeBare.

AKo BalLMOT ypep odeaHall npecTaHe Aa
paboTu:

1. Mi3BneyeTe ro NpuKny4yokoT of LUTEeKep.

2. OcTaBeTe ro anapaTtoT ga ce onaau 60 MuH.
3. MpwvknyyeTe ro rmaBHUOT NpPeEKMHyBay BO
LUTEKepOT.

4. MNpuTncHeTe ro Kon4yeTo 3a
BKIyYyBaH-e/VCKIyvyBaH-e Ha ypeaoT.

5. MNpuTHCHETE ro LPBEHOTO KOMYe Koe ce
Haora Ha AHOTO oA anapaToT W MPUTUCHETE o
NpeKkMHyBaYoT 3a BKIy4yBaHe Ha ypeaoT (Z).
Ako BawvoT TepmocTaT € 4ecTo BKITyYeH,
noBuKajTe ja cnyxb6arta Ha Gorenje.

Menewe Meco — coBeTU u
npeaynpeayBakba

o [lpoBepeTe fanu oWTpUUUTE Of pe3ayoT ce
CBPTEHW HaHaaBop.

e [lpoBepeTe ganu xneboT Ha OUCKOT 3a
Merene Brnerysa BO UCNakHaTWOT aen
Ha KYKMLITETO Ha pe3auyor.

e Hukoraw He KopucTeTe 3amp3HaTo meco!

e Anapartot npu ynotpeba HemojTe fa ro
npeonTepeTyBaTe Taka LUTO BO KyKULLTETO Ke
CTaBWTe NPeMHOry Meco.

e liceyeTe ro mecoTo Ha neHTu gonrn 10
CM W LUMPOKK 2 CM.

e OtcTpaHeTe LUITO NOBEKe KOCKM, ‘PCKaBULIM U1
TETVBM.

e [lpunpemMeHOTO Meco cTaBeTe ro Ha
nognouka.

e AnapatoT BKITy4eTe ro CO NpUTUCKaHEe Ha
KOMYeTO 3a BKIy4yBake/vckiyvyBare. Co
NMOTUCHYBa4OT Morfieka NoTUCHeTe ro
MEeCOTO BO KYKMLUTETO Ha pe3ayoT.

e 3a budTek gBa naTu usmerneTe ro
MeCcoTO CO NOMOL Ha cpeaHUOT PUH
OUCK 3a Meneke.
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MNMpaBew€e konb6acu — coBeT U
npeaynpeayBatba

Cekorall npBo comerneTe ro MecoTo.

e [poBepeTe ganu eaeH of xnebosuTe Ha
cenapaTopoT ohroBapa Ha UcnakHaTvoT Aen
Ha KyKULITETO Of pe3adyor.

e LlpeBoTo 3a konbacu octaeeTe aa otcton 10
MWHYTU BO Mrlaka Bofa. oTtoa BnaxkHoTo
LipeBO CTaBeTe ro Ha LieBkaTa 3a konbacu.Ha
LieBKkaTa HemojTe fia ro briokmpare oTBOpOT
3a BO3AyX.

e MeneHoTO Meco cTaBeTe ro Ha MoAJIoLLKaTa.

e AnapaToT BKIy4eTe ro CO NpUTUCKaHEe Ha
Komnye 3a BKIyYyBaH-e/UCKITy4yBaHs€.

e MeneHoTo Meco noreka NoTUCHETE o BO
KYKULLTETO Ha pe3ayoT CO NOMOLL Ha
MOTUCHYBAYOT.



e AKO LPEBOTO Ce 3arnaBy BO LieBKaTa 3a
konGacu, HaMOoKpeTe ro co Boga.

‘1.

Yucterwe — cOBETU 1
npegynpeayBama

— MecoTo Koe e ocTaHaTO BO KyKULLTETO Ha
pes3ayqoT M3BafeTe ro Taka LUTO HU3
KyKULLITETO MOMUHE Napye neo.

— AnapatoT ceKoraLl UCKIy4eTe ro npu
CUMHYBaH-€ Ha [oaaTouuTe Unv npu
yMCTerE Ha eguH1LIaTa Ha MOTOPOT.

—  CumHeTe ro NnoTUCKyBa4oT M nogrioLukara.

— OpBpTeTe ro NPCTEHOT Of, HABOjOT U CUMHETE
ro AVCKOT 3a Mernere, eamHuLaTa pesady u
cnuparnHara Bogurika.

—  KykvwiteTo Ha pe3aqoT CUMHETe o co
MpUTUCKaHE Ha KOMYETO 3a OTBapaH-e U
CBpTETE I0 KyKULLTETO Ha pe3ayoT Ha AecHa
cTpaHa.

— EpvHuuata pesay v AUCKOBUTE 3a MereHe
Tpeba Aa ce npemaykaaT co TEHOK Croj MacT
WM Macno 3a Ja He'procaar.

— MertanHuTe OenoBu He M MUjTe BO MaLLMHa
3a MVere cagoBu buaejkun oBre fenosu
MOXe Aja MOTeMHAaT Ui OKCUAMpPaaT of,
[EeTepreHToT 3a MaLLWHCKO Nepekse.

OnasBaHe Ha OKoJiHaTa cpena

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoartauus Ha
ypeaa He ro U3XBbpnsnTe 3aefHo ¢
HopManHWTe BUTOBM OTNagbUM, a ro npegaiite
B ochmumaneH nyHKT 3a cbbupaHe, kKbaeTo fa
Obae peumknupaH. o To3n Ha4YWH BYE
nomaraTte 3a ornasBaHeToO Ha OKoNHaTa cpeaa.

MapaHuuja u cepBuc

3a nHdopmMaumu unm Bo crnyyaj Ha npobnemm
noceTuTe ja of4HOCHO obpaTuTe ce Ao
LueHTapoT Ha Gorenje 3a nomoLL Ha
KOpUCHMLMTE BO BallaTta gpxasa (TenedoHCKu
6poj Ke HajoeTe BO MefyHapOAHUOT rapaHTeH
nncT). AKo BO BallaTta ApxaBa HeMa TakoB
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LieHTap, obpaTuTe ce JO NOKanHMOT Npofasay
Ha Gorenje unu go opaeneHneTo Ha Gorenje
3a Marnu anapaTtu 3a AOMakUHCTBO.

GORENJE
BU NMNOCAKYBA 'OJIEMO 3A0BOJICTBO
NPU YNOTPEBATA HA BALLUUOT ANAPAT!

o 3agpxxyBamMe NnpaBoTO Ha NpomMeH#u!
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Antriebseinheit

Ein-/Aus-Taste / Ruckwartslauf
Taste zur Trennung des Gehauses
vom Schneidwerk

Gehause des Schneidwerks
Rechteckiger Trichter
Wourstaufsatz

Lochscheiben (Fleischwolf)
Separator

Wichtig

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerits die
Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spéateren Nachlesen

auf.
L]

Schallpegel: Lc <85 dB (A)

Dieses Gerat darf von Kindern Uber acht
Jahren, wie auch Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen
und Wissen bedient werden, jedoch nur,
wenn sie das Geréat unter entsprechender
Aufsicht gebrauchen oder entsprechende
Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn sie das
Geréat bedienen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen.

Kinder durfen das Gerat nicht reinigen,
auler sie sind alter als acht Jahre und
werden dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt.

Kinder nicht mit dem Geréat spielen lassen.
Prifen Sie vor dem Anschluss des Geréats an
das Stromnetz, ob die Angaben am
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Typenschild des Gerats mit den Angaben
lhres Stromnetzes libereinstimmen.

Das Gerat darf nicht Uber automatisch
schaltende Einrichtungen wie
Zeitschaltuhren  oder  Fernbedienungen
bedient werden, um Gefahren vorzubeugen.
Das Gerat nicht gebrauchen, wenn das
Anschlusskabel oder Teile des Gerats
Beschadigungen aufweisen.

Ein beschadigtes Anschlusskabel darf nur
von Gorenje, von einem von Gorenje
autorisierten Kundendienst oder von einem
qualifizierten  Fachmann  ausgetauscht
werden.

Bewahren Sie das Gerat auflerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Lassen Sie das Gerat nicht ohne Aufsicht,
wenn es in Betrieb ist.

Das Gerat darf nicht langer als 10
Minuten  ununterbrochen betrieben
werden.

Schalten Sie das Gerat immer durch
Betatigung der Ein-/Aus-Taste aus.

Bevor Sie Teile aus dem Gerat nehmen,
schalten Sie das Gerat aus und ziehen sie
den Netzstecker des Anschlusskabels aus
der Steckdose.

Die Antriebseinheit niemals ins Wasser oder
andere Flussigkeiten tauchen und nicht
unter flieRendem Wasser spuilen.

Driicken Sie wahrend des Betriebs des
Geréts niemals Zutaten mit den Fingern oder
einem Objekt (z.B. einer Spachtel) in das
Geréat, sondern verwenden Sie dazu den
Stopfer.

Gehen Sie mit dem Schneidwerk sehr
vorsichtig um, vor allem wahrend des
Abziehens von der Schraubenwelle sowie
wahrend der Reinigung. Die Messer sind
sehr scharfl

Verwenden Sie kein Zubehor oder Teile von
anderen Herstellern, die von Gorenje nicht
ausdricklich  bewilligt wurden, da im
Gegenfall die Garantie ihre Giltigkeit verliert.
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch
grindlich alle Teile des Gerats, die mit
Lebensmitteln in Berlihrung kommen.
Reinigen Sie Metallteile des Gerats nicht in
der Geschirrspllmaschine, da die Teile
deswegen oxidieren oder dunkel verfarbt
werden kénnen. Weitere Informationen zur
Reinigung der Teile finden Sie im Kapitel
+Reinigung*“.

Das Gerat ist ausschlieBlich zum
Gebrauch im Haushalt bestimmt.



Dieses Gerat ist gemaBR der EU-Richtlinie
2012/19/EU Uber elektrische und elektronische
Altgerdte (Waste Electrical and Electronic
Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das Sammeln
und den Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte
Europdische Union giiltig sind.

Uberlastungsschutz

Das Gerat ist mit einem Uberlastungsschutz

ausgestattet, der im Fall eines Defekts des

Motors das Gerat abschaltet und ein Uberhitzen

des Gerats verhindert.

Der Uberlastungsschutz unterbricht im Fall einer

Uberhitzung automatisch die Stromzufuhr zum

Geréat. Falls das Gerat pléotzlich stehen bleibt:

1. Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

2. Lassen Sie das Gerat eine Stunde
abkuihlen.

3. Stecken Sie danach den Stecker des
Anschlusskabels wieder in die Steckdose.

4. Driicken Sie die Haupt-Einschalttaste.

5. Driicken Sie die rote Taste an der
Unterseite des Gerats sowie die EIN-
Taste.

Falls der Uberlastungsschutz mehrere Male

hintereinander ausgeldst wird, treten Sie bitte

mit dem Kundendienst von Gorenje in

Verbindung.

Bedienung des Fleischwolfes

. Die Schneidrander des Schneidwerks sollen
nach aufen zeigen.

. Die Aussparung an der Lochscheibe muss
auf der Nase des Gehauses des
Schneidwerks aufsitzen.

. Bearbeiten Sie mit dem Gerat niemals
gefrorenes Fleisch!

. Das Gehause des Schneidwerks nicht mit
UbermaRigen Mengen Fleisch beladen.

. Schneiden Sie das Fleisch in 10 cm lange
und 2 cm dicke Streifen.

. Entfermen Sie Knochen,
Sehnen.

. Legen Sie das vorbereitete Fleisch auf den
Trichter.

. Driicken Sie zum Einschalten des Geréats
den Ein-/Aus-Schalter nach vorne.

. Driicken Sie mit dem Stopfer behutsam die
Fleischstlicke in das Gehduse des
Schneidwerks.

. Benutzen Sie zum Faschieren des Fleisches
fur Tatar die mittelgrobe Lochscheibe.

Knorpel und
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Zubereitung von Wiirsten
Zuerst das Fleisch faschieren.

Die Aussparung am Separator muss auf der
Nase des Gehduses des Schneidwerks
aufsitzen.

Weichen Sie die Wursthille 10 Minuten
lang in lauwarmem Wasser ein und stiilpen
Sie sie auf den Wurstvorsatz. Die Luftrinnen
am Wurstvorsatz nicht bedecken.

Legen Sie das faschierte Fleisch auf den
Trichter.

Driicken Sie zum Starten des Gerats die
Ein-/Aus-Taste.

Driicken Sie mit dem Stopfer behutsam
das faschierte Fleisch in das Gehause
des Schneidwerks.

Falls die Wursthille am Wurstaufsatz
klebt, befeuchten Sie sie mit etwas
Wasser.
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Reinigung

- Sie kdnnen das Gehause des Schneidwerks
reinigen, indem Sie ein paar Stick Brot
mahlen.

- Das Gerat vor dem Entfernen des Vorsatzes
oder der Reinigung der Antriebseinheit
immer vom Stromnetz trennen.

- Entfernen Sie den Stopfer und den Trichter.

- Schrauben Sie den Schraubring ab und
entfernen Sie die Lochscheibe, das
Schneidwerk und die Schraubenwelle.

- Entfernen Sie das Gehduse des
Schneidwerks durch Driicken der Taste
zur Trennung des Schneidwerks und
Drehen des Schneidwerks im
Uhrzeigersinn.

- Fetten Sie das Schneidwerk und die
Lochscheibe mit Fett oder Ol ein, damit diese
nicht verrosten.

- Reinigen Sie Metallteile des Gerats nicht in
der Geschirrspilmaschine, da die Teile
oxidieren oder dunkel verfarbt werden
kénnen.

- Tipps zur Lagerung des Zubehors

UMWELTSCHUTZ
Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewohnlichem Hausmiill,
sondern liefern Sie es bei einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fur weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in Ihrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fur kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!
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GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
vor.
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